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A Comparative Study of English Textbooks for Senior

High Schools in Shanghai, Taiwan and Macau

Abstract

This research was executed for obtaining a thorough knowledge of the
vocabulary frequency, the difficulty of reading, theme, genre and the
culture contents of the senior high school English textbooks by analyzing
and comparing three versions: Oxford English version from Shanghai, Far
East version from Taiwan and Longman & Witman versions from Macau.

In this research, Comparative Analysis was adopted. The researcher
set up some items and developed suitable methods for this research by
reviewing documents and relevant literatures. The measurements applied
in this study included “Frequency Band” in Collins Cobuild English
Dictionary (2000), “Lix Formular” by Bjornsson (1968). According to
relevant literatures and three versions, the classification tables of
themes, genres and culture contents are designed by the researcher.

The results are as follows:

1. The vocabulary frequency of Longman & Witman versions is the lowest.
The vocabulary frequency of Oxford version is higher than Far East
version. In addition, the number of vocabulary in Far East is more than
the other two. The number of vocabulary in Oxford version is more than
Longman & Witman versions.

2. Texts in Oxford version are more difficult than Far East version
whereas texts in Longman & Witman versions are the most difficult. As
to the arrangement of the texts, both Oxford and Far East versions are
organized starting from easy to hard. However, there is no designated
formation for Longman & Witman versions because these two versions were
edited by different publishers.

3. For the theme settings, the coverage of Oxford and Far Fast versions
reached 82. 14% whereas Longman & Witman reached 65. 22%. The Far East
version uses literatures and life styles as the core themes through
the whole version; however, the other two do not have designated core

themes.



4. Except Longman & Witman versions, the other two versions presented both
general article categories and literature categories. No version
covers all of the nine genres. The coverage of text genre in Far East
version is higher than Longman & Witman versions whereas the coverage
of text genre in Oxford is the highest. Expositions and Narratives are
the predominant genres in all three versions. This indicates that
distribution of genres is imbalanced.

5. Different version has different preference of culture contents. In
regional culture categories, Oxford and Far East versions focus on
World Culture while Longman & Witman versions focus on Native Culture.
Information Culture is the major culture contents in Longman & Witman
versions whereas both Information Culture and Achievement Culture are
the dominant genres in Far East version.

6. Due to similar colonized history and culture between Hong Kong and
Macau, using combined version from Hong Kong as the textbook in Macau
is a reasonable choice. However, in many aspects of the combined
version, there exist some problems, such as how to connect and

integrate the Longman version and Witman versions etc.

In accordance to the results of this study, suggestions for English
curriculum, English teachers, English textbooks and future

researchers are provided in the conclusion. It is hoped that such a
study can contribute to the reform of English curriculum, selection

and adaption of English textbooks in Macau.

Key words: English textbooks, Comparative Analysis, Vocabulary frequency,

Difficulty of reading, Themes, Genre, Culture contents
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